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Volume 1 – Chapter 3 

 

 

Tischlied   

 

Die Frau, das Kind und der Mann 

wollen essen, was sagen sie dann? 
Piep piep, piep piep, piep piep und guten  

Appetit. 
 
Die Frau, das Kind und der Mann 

wollen essen, was sagen sie dann? 
Vom Bäcker, vom Bäcker, vom Bäcker  

lecker, lecker, lecker. 
 
Die Frau, das Kind und der Mann 

wollen essen, was sagen sie dann? 
Äpfel rot und Äpfel rund – wer sie isst, der  

bleibt gesund. 
 
Die Frau, das Kind und der Mann 

wollen essen, was sagen sie dann? 
Auf der Straße sitzt ein Hase, pfeift ein  

Lied, guten Appetit. 
 
Die Frau, das Kind und der Mann 

wollen essen, was sagen sie dann? 
Rosinenschnecken! Rosinenschnecken!  

Lasst es euch schmecken. 
 

 

 

 
 

 

 

 

 

Text und Melodie: Volksgut  

Musik: Tobias Stürmer  

Gesang: Tobias Stürmer und Britta Schellens 

Illustration: Friederike Schumann 
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Tischlied 

 

The woman, the child and the man 

want to eat, what do they say? 

Peep peep, peep peep, peep peep, and  

enjoy your meal.  

 

The woman, the child and the man 

want to eat, what do they say? 

From the baker, the baker, the baker 

yummy, yummy, yummy.  

 

The woman, the child and the man 

want to eat, what do they say? 

Apples red and apples round – he who  

eats them stays healthy.  

 

The woman, the child and the man 

Want to eat, what do they say? 

On the street sits a bunny (hare), whistles 

a song, enjoy your meal. 

 

The woman, the child and the man 

Want to eat, what do they say? 

Raisin bun! Raisin bun! Hope it tastes  

good. 
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